Matamo 


U páajtalil asab elevada yaakunaj 


ex yéetel yaakunaj. 


'ob ku Meente' 


P'at u a ba'alo 


1 Corintios 16:14 


Kex kin t'an yéetel t'aano'ob wíiniko'ob yéetel u ángeles, ka 
mina'an yaakunaj, teen ts'o'ok in convertido ti' jump'éel metal 
juum, wa jump'éel címbalo tintineante. 


Ka kex teen le don bóobat t'aan, ka entiendo tuláakal le jit'iko'ob 
mukulo'ob yéetel tuláakal k'ajóolil; Ka kex teen tuláakal le fe, 
utia'al u luk'ul Teeche' witso'obo', ka mina'an yaakunaj, ma' ya'ab 
ba'al. 


Ka kex ts'aiktech tuláakal in ba'alba utia'al u tséentik le óotsil 
máako'obo', ka kex ts'aiktech in wíinkilil utia'al u quemado, ka 
mina'an yaakunaj, ma' in beneficia ti' mixba'al. 


Le yaakunaj ku muk'yaj tu ya'ab, yéetel le bondadoso; le 
yaakunaj ma' sawin achil; le yaakunaj ma' u jacta u yan wéet, 
ma' u envanece, ma' u comporta indecorosamente, ma' u kaxtik 
le ts'íiba' utia'al, ma' u ku beetik uchik, ma' tukultik le k'aas; Ma' 
os regocijéis ti' le iniquidad, sino regocíjéis ti' u jaajil; Beareth 
tuláakal ba'alo'ob, u oksaj óoltik wa tuláakal ba'alo'ob, pa'ta'al 
tuláakal ba'alo'ob, soporta tuláakal ba'alo'ob. 


Le yaakunaj Ma'atech falla: Ba'ale' wa yaan profecías, 
fracasarán; wa yaan t'aano'ob, cesarán; Wa yaan k'ajóolil, u 
desvanecerá. 


Tuméen k ojel tu parte, ka profetizamos tu parte. Ba'ale' le ken 
taak le ku perfecto, túun le ku tu parte yaan eliminado. Ka ka'ach 
paal, t'aan tu beetaj le paalo', entendía le paalo', tuukultikech le 
paalo': Ba'ale' ka j-suuten máak, tin p'ataj k'ak'ata'aten ba'alo'ob 
infantiles. Tuméen bejla'e' chéen k iilik ti' jump'éel cristal, 
oscuramente; Ba'ale' tu láak' cara tu cara: Bejla'e' le in wojel tu 
parte; Ba'ale' túun je'el in na'atik waj je'el bix xan kolnáalen 
k'ajóolta'an. 


Ka bejla'e' permanece le fe, alab óolal, le yaakunaj, le k'iino'oba' 
óoxp'éel; Ba'ale' le mayor ti' leti'ob le yaakunaj. 


1 Corintios 13 


Mirad, permaneced firmes ti' le fe, dejad u vosotros bey 
wíiniko'ob, uk'ajo'on k'a'ankach. P'at u a ba'alo'ob ku 
Meente'ex yéetel yaakunaj. 1 Corintios 16:13-14 


Vestíos, je'elo'oba', bey escogidos yuum, te' k'ujo'obo' ka 
amados, entrañas ti' misericordia, bondad, humildad tin 
tuukul, mansedumbre, taj muk'óolal; Soportando unos u 
láak'o'ob, ka tu sa'asik u unos u láak'o'ob, wa alguno yaan 
jump'éel disputa xu'ullsa'al alguno: bey Cristo os perdonó, 
bey xan vosotros. Ka por encima de tuláakal le ba'alo'oba' 
Búukint le yaakunale' lela' u vínculo le perfección. Yéetel u 
le Jets' óolal yuum gobierne ti' vuestros puksi'ik'alo'obo', 
ti' le xan vosotros sois llamados ti' jump'éel chéen 
wíinkilil; yéetel uk'ajo'on agradecidos. 

Colosenses 3:12-15 


Yutsilil utia'al vosotros, ka Jets' óolal, u ti' yuum k yuum u 
máako' Jesucristo. Táan k obligados ts'aik óolal ti' Jaajal 
K'uj Mantats' tuméen Te'exe', láak'o'ob, tuméen u fe 
nojochtal tu gran medida, ka abunda le yaakunaj u 
jujuntúulal ti' te'ex ti' le yaano'ob; Utia'al u to'on mismos k 
gloriemos ti' vosotros ti' le iglesias yuum tumen vuestra 
taj muk'óolal ka fe ti' tuláakal vuestras persecuciones 
yéetel tribulaciones soportéis: 2 Tesalonicenses 1: 2-4 


Bejla'e' ma'alob u ts'o'okol le mandamiento jach yaakunaj 
puksi'ik'al Chen séen yéetel ma'alo'ob yóolo'ob yéetel fe 
ma' fingida: 1 Timoteo 1:5 


Tune', k meyaj yéetel sufrimos reproches, tuméen confiamos 
ti' yuum kuxa'an, lela' el Salvador ti' tuláakal le xiibo'obo', 
especialmente ti' le creen. Le ba'alo'oba' mandan yéetel ku 
ye'esko'ob. Ba'ax Mix máak desprecie a juventud; Ba'ale' in 
wojel jump'éel ejemplo le creyentes ti' t'aano', ti' tsikbal, ti' 
yaakunaj, ti' pixan, ti' fe, tu pureza. Tak ka Teene' taak, presta 
óolal ti' le xooko' ti' le exhortación ti' le doctrina. 

1 Timoteo 4:10-13 


Ba'ale' ti' jump'éel nuxi' naj ma' chéen yaan vasijas táak'¡in u 
plata, sino xan che' yéetel lu'um; ka yane' utia'al u honrar, ka 
láak'o'ob utia'al deshonrar. Tune', wa juntúul máak purga u 
lelo'oba', yaan jump'éel vaso utia'al honrar, santificado yéetel 
reunido uti'al u ti' le j-ka'ansajo', ka preparado utia'al tuláakal 
ma'alo'ob mayajo'. Huid xan ti' le deseos juveniles: Ba'ale' 
seguid le justicia, le fe, le yaakunaj, le Jets' óolal, yéetel le 
invocan le máako' puksi'ik'al Chen séen. Ba'ale' le k'áat 
chi'oba' tontas yéetel ma' aprendidas evitan, sabiendo ku 
luchas género. 2 Timoteo 2:20-23 


Ba'ale' u ts'o'okol tuláakal ba'alo'ob Náats': uk'aj sobrios, 
je'elo'oba', ka velad tumen le payalchi'. Ka yóok'ol tuláakal 
ba'alo'ob tened yaakunaj ferviente ichil vosotros: tuméen le 
yaakunaj cubrirá le multitud si'ipil. Use u hospitalidad le uno 
ti' le uláak' ma' rencor. 1 JPedroe' 4:7-9 


Ka Beyxan ti' kaambalilo'ob le ba'ala', ts'áaik tuláakal 
diligencia, añade a fe virtud; yéetel u yóol le virtud; Yéetel u 
yóol le templanza; yéetel u taj muk'óolal le templanza; yéetel 
u le taj muk'óolal piedad; Yéetel u piedad bondad fraternal; 
yéetel u bondad fraternal yaakunaj. Tuméen wa ba'alo'oba' 
táan ti' vosotros, ka abundan, os ku beetiko'ob u ma' seáis 
estériles mix infructuosos ti' u yóol k máako' Jesucristo. 

2 JPedroe' 1:5-8 


